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See the notice on TED website

281907-2026 - Hange
Poola – Autoremonditeenused – Usługa naprawy pojazdów 32WOG oraz jednostek i instytucji 
wojskowych będących na jego zaopatrzeniu z Garnizonu: Zamość, Lublin, Chełm, Hrubieszów 
wykonywana w warsztatach Wykonawcy w zakresie dwóch części: Część nr 1- usługa naprawy 
pojazdów o dopuszczalnej masie całkowitej do 3500kg, Część nr 2 - usługa naprawy pojazdów o 
dopuszczalnej masie całkowitej powyżej 3500kg. Nr sprawy ZP/PN/19/2026
OJ S 80/2026 24/04/2026
Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord
Teenused

1. Hankija

1.1.  Hankija
Ametlik nimi: 32 Wojskowy Oddział Gospodarczy w Zamościu
E-posti aadress: 32wog.zampub@ron.mil.pl
Hankija õiguslik vorm: Keskvalitsusasutuse kontrollitav avalik-õiguslik isik
Hankija tegevus: Riigikaitse

2. Menetlus

2.1.  Menetlus
Pealkiri: Usługa naprawy pojazdów 32WOG oraz jednostek i instytucji wojskowych będących 
na jego zaopatrzeniu z Garnizonu: Zamość, Lublin, Chełm, Hrubieszów wykonywana w 
warsztatach Wykonawcy w zakresie dwóch części: Część nr 1- usługa naprawy pojazdów o 
dopuszczalnej masie całkowitej do 3500kg, Część nr 2 - usługa naprawy pojazdów o 
dopuszczalnej masie całkowitej powyżej 3500kg. Nr sprawy ZP/PN/19/2026
Kirjeldus: SZCZEGÓŁOWY OPIS PRZEDMIOTU ZAMÓWIENIA W zakresie części nr 1, 2: 
KOD CPV: 50112100-4 - Usługi w zakresie napraw samochodów Szczegółowy opis 
przedmiotu zamówienia w zakresie części nr 1, części nr 2 określają: 1) Szczegółowy opis 
przedmiotu zamówienia w zakresie części nr 1 – stanowiący Załącznik nr 1a do SWZ; 2) 
Szczegółowy opis przedmiotu zamówienia w zakresie części nr 2 – stanowiący Załącznik nr 
1b do SWZ.
Menetluse tunnus: 2af3dcba-de39-4248-bc3f-4ba23da1ab6e
Sisemine tunnus: ZP/PN/19/2026
Menetluse liik: Avatud
Kiirendatud menetlus: jah
Kiirendatud menetluse põhjendus: Zamawiający informuję, że na mocy art. 138 ust. 4 ustawy 
Pzp, wyznacza termin składania ofert o 5 dni krótszy, niż określony w ust. 1, jeżeli składanie 
ofert odbywa się w całości przy użyciu środków komunikacji elektronicznej, w sposób 
określony w art. 63 ust. 1.

2.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Teenused
Peamine liigitus (cpv): 50112100 Autoremonditeenused

2.1.2.  Lepingu täitmise koht
Postiaadress: ul. Wojska Polskiego 2F  
Linn: Zamość
Sihtnumber: 22-400

https://ted.europa.eu/et/notice/-/detail/281907-2026
mailto:32wog.zampub@ron.mil.pl
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Riik – jaotus (NUTS): Chełmsko-zamojski (PL812)
Riik: Poola
Lisateave: 22-437 Łabunie, Łabunie Reforma

2.1.2.  Lepingu täitmise koht
Postiaadress: ul. Zbigniew Herberta 49  
Linn: Lublin
Sihtnumber: 20-468
Riik – jaotus (NUTS): Lubelski (PL814)
Riik: Poola
Lisateave: - 20-400 Lublin, ul. Męczenników Majdanka 70, - 20-718 Lublin, ul. Al. Kraśnicka 2, 
- 20-020 Lublin, ul. Lipowa 1A, - 20-043 Lublin, ul. Spadochroniarzy 5, - 20-043 Lublin, ul. al 
Racławickie 44, - 20-031 Lublin, ul. Idziego RADZISZEWSKIEGO 4, - 20-418 Lublin, ul. Nowy 
Świat 40.

2.1.2.  Lepingu täitmise koht
Postiaadress: ul. Lubelska 139  
Linn: Chełm
Sihtnumber: 22-100
Riik – jaotus (NUTS): Chełmsko-zamojski (PL812)
Riik: Poola
Lisateave: - 22-100 Chełm, ul. Lubelska 168

2.1.2.  Lepingu täitmise koht
Postiaadress: ul. Dwernickiego 4  
Linn: Hrubieszów
Sihtnumber: 22-500
Riik – jaotus (NUTS): Chełmsko-zamojski (PL812)
Riik: Poola

2.1.4.  Üldine teave
Lisateave: A. DOTYCZY WYKONAWCY, KTÓREGO OFERTA ZOSTANIE NAJWYŻEJ 
OCENIONA: 1. Zamawiający, działając w trybie art. 139 ust. 2 ustawy Pzp wezwie 
Wykonawcę, którego oferta zostanie najwyżej oceniona, do złożenia w wyznaczonym terminie, 
nie krótszym niż 10 dni Jednolitego Europejskiego Dokumentu Zamówienia (JEDZ), 
sporządzonego zgodnie ze wzorem standardowego formularza. W celu potwierdzenia, że 
Wykonawca spełnia warunki udziału i nie podlega wykluczeniu z powodu okoliczności 
wskazanych w art. 108 ust. 1 ustawy Pzp Wykonawca składa oświadczenie, na podstawie art. 
125 ust. 1 ustawy Pzp. Zamawiający będzie żądał tego oświadczenia wyłącznie od 
wykonawcy, którego oferta zostanie najwyżej oceniona. Wykonawca sporządzi oświadczenie 
JEDZ za pośrednictwem: a) platformy zakupowej zamawiającego poprzez link: 

 lub b) przy wykorzystaniu systemu dostępnego https://platformazakupowa.pl/pn/32wog
poprzez stronę internetową  lub c) za pośrednictwem innych https://espd.uzp.gov.pl/
dostępnych narzędzi lub oprogramowania, które umożliwiają wypełnienie JEDZ i utworzenie 
dokumentu elektronicznego. Instrukcja wypełniania formularza JEDZ znajduje się na stronie 
internetowej Urzędu Zamówień Publicznych pod adresem: https://www.uzp.gov.pl/__data

 Celem ułatwienia /assets/pdf_file/0015/32415/Instrukcja-wypelniania-JEDZ-ESPD.pdf
wykonawcy sporządzenia JEDZ zamawiający przygotował formularz JEDZ (zał. nr 4 do SWZ), 
który zamieścił na stronie prowadzonego postępowania na platformie zakupowej - plik XML i 
PDF do zaimportowania w serwisie ESPD. W przypadku gdy Wykonawca korzysta z 
możliwości samodzielnego utworzenia nowego formularza JEDZ/ESPD, aktywne są wszystkie 

https://platformazakupowa.pl/pn/32wog
https://espd.uzp.gov.pl/
https://www.uzp.gov.pl/__data/assets/pdf_file/0015/32415/Instrukcja-wypelniania-JEDZ-ESPD.pdf
https://www.uzp.gov.pl/__data/assets/pdf_file/0015/32415/Instrukcja-wypelniania-JEDZ-ESPD.pdf


281907-2026 Page 3/14

pola formularza. Należy je wypełnić w zakresie stosownym do wymagań określonych przez 
Zamawiającego w przedmiotowym postępowaniu. Pozostałe informacje dotyczące JEDZ 
zostały ujęte w rozdz. XIII A pkt.1. Zamawiający, zgodnie z zapisami art. 126 ustawy Pzp. 
wzywa wykonawcę, którego oferta została najwyżej oceniona, do złożenia w wyznaczonym 
terminie, nie krótszym niż 10 dni od dnia wezwania, podmiotowych środków dowodowych, 
jeżeli wymagał ich złożenia w ogłoszeniu o zamówieniu lub dokumentach zamówienia, 
aktualnych na dzień złożenia: 1) Potwierdzających spełnianie warunków udziału w 
postępowaniu dotyczących: a) zdolności do występowania w obrocie gospodarczym: W 
zakresie cz. nr 1, 2: Dokument na potwierdzenie niepodlegania wykluczeniu związanemu z 
upadłością bądź likwidacją, tj. odpis lub informacja z KRS lub Centralnej Ewidencji i Informacji 
o Działalności Gospodarczej. b) zdolności technicznej lub zawodowej: W ZAKRESIE CZ. NR 1 
WYKAZ OSÓB skierowanych przez Wykonawcę do realizacji zamówienia publicznego wraz z 
informacją na temat ich kwalifikacji zawodowych, uprawnień, doświadczenia i wykształcenia 
niezbędnych do wykonania zamówienia publicznego, a także zakresu wykonywanych przez 
nie czynności oraz informacją o podstawie do dysponowania tymi osobami, tj.:  co najmniej 1 
osobą posiadającą kwalifikacje elektromechanika samochodowego oraz  co najmniej 1 osobą 
posiadającą kwalifikacje lakiernika samochodowego oraz  co najmniej 3 osoby posiadające 
kwalifikacje mechanika samochodowego oraz  co najmniej 1 osobą z uprawnieniami F-
gazowymi do chłodnictwa i klimatyzacji – wzór Wykazu osób - stanowi Załącznik nr 11 do 
SWZ uzupełniony odpowiednio do danej części WYKAZ NARZĘDZI, wyposażenia zakładu lub 
urządzeń technicznych dostępnych wykonawcy w celu wykonania zamówienia publicznego 
wraz z informacją o podstawie do dysponowania tymi zasobami tj. odpowiednia infrastruktura 
techniczna oraz odpowiednie oprzyrządowanie, w tym:  co najmniej 3 stanowiska naprawcze 
znajdujące się w pomieszczeniach zamkniętych, posiadające podnośnik (pojazdów) o udźwigu 
co najmniej 2500kg,  co najmniej 1 komputerowy tester diagnostyczny do diagnostyki 
pojazdów,  co najmniej 1 montażownica do opon,  co najmniej 1 wyważarka do kół,  co 
najmniej 1 urządzenie do sprawdzania i uzupełniania układów klimatyzacji pojazdów,  co 
najmniej 1 komora lakiernicza,  co najmniej 1 urządzenie do ustawiania geometrii kół,  co 
najmniej 1 urządzenie do wypalania DPF FAP,  co najmniej 1 piaskarka,  co najmniej 1 stację 
serwisu klimatyzacji współpracującej z czynnikiem R134a oraz R1234yf obsługującą pojazdy 
osobowe. – według wzoru Wykazu narzędzi – stanowiącego Zał. nr 12 do SWZ uzupełniony 
odpowiednio do danej części Wszystkie wyżej wymienione urządzenia muszą być kompletne i 
sprawne technicznie oraz musza posiadać aktualne dopuszczenie do użytkowania zgodnie z 
obowiązującymi przepisami. Zamawiający zastrzega sobie możliwość sprawdzenia 
oferowanego warsztatu oraz urządzeń na etapie oceny złożonych ofert, po uprzednim 
uzgodnieniu terminu z Wykonawcą. W ZAKRESIE CZ. NR 2: WYKAZ OSÓB skierowanych 
przez Wykonawcę do realizacji zamówienia publicznego wraz z informacją na temat ich 
kwalifikacji zawodowych, uprawnień, doświadczenia i wykształcenia niezbędnych do 
wykonania zamówienia publicznego, a także zakresu wykonywanych przez nie czynności oraz 
informacją o podstawie do dysponowania tymi osobami, tj.:  co najmniej 1 osobą posiadającą 
kwalifikacje elektromechanika samochodowego oraz  co najmniej 1 osobą posiadającą 
kwalifikacje lakiernika samochodowego oraz  co najmniej 3 osoby posiadające kwalifikacje 
mechanika samochodowego oraz  co najmniej 1 osobą z uprawnieniami F-gazowymi do 
chłodnictwa i klimatyzacji – wzór Wykazu osób - stanowi Zał. nr 11 do SWZ uzupełniony 
odpowiednio do danej części WYKAZ NARZĘDZI, wyposażenia zakładu lub urządzeń 
technicznych dostępnych wykonawcy w celu wykonania zamówienia publicznego wraz z 
informacją o podstawie do dysponowania tymi zasobami tj. odpowiednia infrastruktura 
techniczna oraz odpowiednie oprzyrządowanie, w tym:  co najmniej 3 stanowiska naprawcze 
znajdujące się w pomieszczeniach zamkniętych, w tym co najmniej 2 stanowiska posiadające 
kanał obsługowy,  co najmniej 1 komputerowy tester diagnostyczny do diagnostyki pojazdów,  
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co najmniej 1 podnośnik przystosowany do podnoszenia pojazdów ciężarowych do 20 ton,  co 
najmniej 1 montażownica do opon,  co najmniej 1 wyważarka do kół,  co najmniej 1 
urządzenie do sprawdzania i uzupełniania układów klimatyzacji pojazdów,  co najmniej 1 
komora lakiernicza,  co najmniej 1 urządzenie do ustawiania geometrii kół,  co najmniej 1 
piaskarka,  co najmniej 1 stację serwisu klimatyzacji współpracującej z czynnikiem R134a oraz 
R1234yf obsługującą pojazdy ciężarowe. – według wzoru Wykazu narzędzi – stanowiącego 
Zał. nr 12 do SWZ uzupełniony odpowiednio do danej części Wszystkie wyżej wymienione 
urządzenia muszą być kompletne i sprawne technicznie oraz musza posiadać aktualne 
dopuszczenie do użytkowania zgodnie z obowiązującymi przepisami. Zamawiający zastrzega 
sobie możliwość sprawdzenia oferowanego warsztatu oraz urządzeń na etapie oceny 
złożonych ofert, po uprzednim uzgodnieniu terminu z Wykonawcą. 2) Potwierdzających brak 
podstaw do wykluczenia Wykonawcy z udziału w postępowaniu: W zakresie części nr 1, 
części nr 2 a) Informacja z Krajowego Rejestru Karnego w zakresie: a. art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 
ustawy z dnia 11 września 2019 r. - Prawo zamówień publicznych; b. art 108 ust. 1 pkt 4 
ustawy dotyczącej orzeczenia zakazu ubiegania się o zamówienie publiczne tytułem środka 
karnego; - sporządzonej nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem. b) Odpis lub 
informacja z Krajowego Rejestru Sądowego lub z Centralnej Ewidencji i Informacji o 
Działalności Gospodarczej, w zakresie art. 109 ust. 1 pkt 4) ustawy Pzp, sporządzonych nie 
wcześniej niż 3 miesiące przed jej złożeniem, jeżeli odrębne przepisy wymagają wpisu do 
rejestru lub ewidencji; c) W celu potwierdzenia braku podstaw wykluczenia z udziału w 
postępowaniu w zakresie art. 108 ust. 1 pkt 5 ustawy Pzp wykonawca winien złożyć - 
Oświadczenie w zakresie art. 108 ust. 1 pkt 5 ustawy Pzp, o braku przynależności do tej 
samej grupy kapitałowej z innym Wykonawcą, który złożył odrębną ofertę lub ofertę 
częściową, albo oświadczenia o przynależności do tej samej grupy kapitałowej wraz z 
dokumentami lub informacjami potwierdzającymi przygotowanie oferty lub oferty częściowej 
niezależnie od innego Wykonawcy należącego do tej samej grupy kapitałowej - zał. nr 9 do 
SWZ d)OŚWIADCZENIE WYKONAWCY/Wykonawcy wspólnie ubiegającego się o udzielenie 
zamówienia dotyczące przesłanek wykluczenia z art. 5K Rozporządzenia 833/2014 oraz art. 7 
ust. 1 Ustawy o szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji 
na Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa narodowego – zał. nr 7 do SWZ e)
OŚWIADCZENIE PODMIOTU UDOSTĘPNIAJĄCEGO ZASOBY , dotyczące przesłanek 
wykluczenia z art. 5K Rozporządzenia 833/2014 oraz art. 7 ust. 1 Ustawy o szczególnych 
rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących 
ochronie bezpieczeństwa narodowego – Zał. nr 8 do SWZ f) OŚWIADCZENIE WYKONAWCY
/Wykonawcy wspólnie ubiegającego się o udzielenie zamówienia o aktualności informacji 
zawartych w oświadczeniu, o którym mowa w art. 125 ust. 1 ustawy, w zakresie podstaw 
wykluczenia z postępowania wskazanych przez zamawiającego – załącznik nr 10 do SWZ
Õiguslik alus: 
Direktiiv 2014/24/EL

2.1.5.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Hanke osade maksimaalne arv, mille kohta üks pakkuja võib pakkumusi esitada: 2
Lepingutingimused: 
Nende osade maksimaalne arv, mille kohta võib sõlmida lepingu ühe pakkujaga: 2

2.1.6.  Kõrvaldamise alused
Väljajätmise aluste allikad: Hankedokument

5. Osa
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5.1.
 
Osa: LOT-0001
Pealkiri: Część nr 1- usługa naprawy pojazdów o dopuszczalnej masie całkowitej do 3500kg
Kirjeldus: W zakresie części nr 1: KOD CPV: 50112100-4 - Usługi w zakresie napraw 
samochodów SZCZEGÓŁOWY OPIS PRZEDMIOTU ZAMÓWIENIA w zakresie części nr 1 
określa: 1) Szczegółowy opis przedmiotu zamówienia w zakresie części nr 1 – stanowiący 
Załącznik nr 1a do SWZ Wymagania Zamawiającego w stosunku do zatrudnienia 
pracowników na umowę o pracę. 1. Wykonawca lub Podwykonawca (w przypadku realizacji 
zamówienia przy udziale Podwykonawców) jest zobowiązany zatrudnić na podstawie umowy o 
pracę określonej w art. 22 § 1 ustawy z dnia 26 czerwca 1974 r. Kodeks pracy (Dz.U. z 2023 r. 
poz. 1465 t.j.) pracowników, którzy w okresie realizacji Umowy będą wykonywać czynności 
związane z naprawą pojazdów. Pozostałe postanowienia dotyczące wymagań Zamawiającego 
w stosunku do usługi zostały zawarte we wzorze umowy stanowiącej załącznik nr 2 do SWZ – 
odpowiednio do danej części. SZCZEGÓŁOWE WYMAGANIA Zamawiającego dotyczące 
prawa opcji oraz wznowienia 1. Zamawiający przewiduje możliwość skorzystania z prawa opcji 
(o jakim mowa w art. 441 ust. 1 Pzp), polegającym na możliwości zwiększenia zamówienia 
podstawowego (termin podstawowy oraz wznowienia) określonego w § 5 ust. 1, 4, 7 wzoru 
umowy stanowiącej załącznik nr 2 do SWZ, w ramach limitu finansowego określonego w § 5 
ust. 2, 5, 8 nie więcej jednak niż do 200% łącznej wartości zamówienia podstawowego dla 
części 1 i 2 w okresie trwania umowy. Wykonanie opcji może, ale nie musi nastąpić, w 
zależności od zapotrzebowania Zamawiającego i na skutek jego dyspozycji w tym zakresie. 
Brak wykonania zamówienia w tym zakresie nie będzie rodzić żadnych roszczeń ze strony 
Wykonawcy w stosunku do Zamawiającego. Wykonanie prawa opcji nie będzie wymagać 
wykonania aneksu do umowy, odbywać się będzie w oparciu o skierowaną do Wykonawcy 
informację o uruchomieniu prawa opcji. 2. Zamawiający zastrzega, iż usługi objęte prawem 
opcji muszą być realizowane na warunkach określonych dla zamówienia podstawowego. 
Pozostałe postanowienia dotyczące wymagań Zamawiającego w stosunku do usługi zostały 
zawarte we wzorze umowy stanowiącej załącznik nr 2 do SWZ – odpowiednio do danej części.
Sisemine tunnus: ZP/PN/19/1/2026

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Teenused
Peamine liigitus (cpv): 50112100 Autoremonditeenused
Täiendavad hankevõimalused: 
Täiendavate hankevõimaluste kirjeldus: 1. Zamawiający przewiduje możliwość skorzystania z 
prawa opcji (o jakim mowa w art. 441 ust. 1 Pzp), polegającym na możliwości zwiększenia 
zamówienia podstawowego (termin podstawowy oraz wznowienia) określonego w § 5 ust. 1, 
4, 7 wzoru umowy stanowiącej załącznik nr 2 do SWZ, w ramach limitu finansowego 
określonego w § 5 ust. 2, 5, 8 nie więcej jednak niż do 200% łącznej wartości zamówienia 
podstawowego dla części 1 i 2 w okresie trwania umowy. Wykonanie opcji może, ale nie musi 
nastąpić, w zależności od zapotrzebowania Zamawiającego i na skutek jego dyspozycji w tym 
zakresie. Brak wykonania zamówienia w tym zakresie nie będzie rodzić żadnych roszczeń ze 
strony Wykonawcy w stosunku do Zamawiającego. Wykonanie prawa opcji nie będzie 
wymagać wykonania aneksu do umowy, odbywać się będzie w oparciu o skierowaną do 
Wykonawcy informację o uruchomieniu prawa opcji. 2. Zamawiający zastrzega, iż usługi 
objęte prawem opcji muszą być realizowane na warunkach określonych dla zamówienia 
podstawowego. 3. Prawo opcji stanowi uprawnienie Zamawiającego, z którego może, ale nie 
musi skorzystać w ramach realizacji niniejszej umowy. 4. W przypadku nie skorzystania przez 
Zamawiającego z przysługującego mu prawa opcji albo skorzystania z prawa opcji w 
niepełnym zakresie, niewykorzystującym maksymalnego poziomu prawa opcji, Wykonawcy 
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nie przysługują żadne roszczenia z tytułu nie skorzystania przez Zamawiającego z 
przysługującego mu prawa opcji albo skorzystania z prawa opcji w niepełnym zakresie, 
niewykorzystującym maksymalnego poziomu prawa opcji, 5. Bez względu na to, na jakim 
poziomie zostaną Wykonawcy udzielone zamówienia w ramach prawa opcji, Wykonawcy 
zawsze przysługiwało będzie wyłącznie wynagrodzenie z tytułu wykonanych napraw. 6. 
Wykonawca oświadcza, że zgadza się na przewidziane niniejszą umową prawo opcji i nie 
przysługuje mu żadne roszczenie z tytułu nie udzielenia przez Zamawiającego realizacji 
dostaw objętych prawem opcji. 7. Pozostałe postanowienia dotyczące wymagań 
Zamawiającego w stosunku do usługi zostały zawarte we wzorze umowy stanowiącej 
załącznik nr 2 do SWZ – odpowiednio do danej części.

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Postiaadress: ul. Wojska Polskiego 2F  
Linn: Zamość
Sihtnumber: 22-400
Riik – jaotus (NUTS): Chełmsko-zamojski (PL812)
Riik: Poola
Lisateave: - 22-437 Łabunie, Łabunie Reforma

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Postiaadress: ul. Z. Herberta 49  
Linn: Lublin
Sihtnumber: 22-468
Riik – jaotus (NUTS): Lubelski (PL814)
Riik: Poola
Lisateave: - 20-400 Lublin, ul. Męczenników Majdanka 70, - 20-718 Lublin, ul. Al. Kraśnicka 2, 
- 20-020 Lublin, ul. Lipowa 1A, - 20-043 Lublin, ul. Spadochroniarzy 5, - 20-043 Lublin, ul. al 
Racławickie 44, - 20-031 Lublin, ul. Idziego RADZISZEWSKIEGO 4, - 20-418 Lublin, ul. Nowy 
Świat 40.

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Postiaadress: ul. Lubelska 139  
Linn: Chełm
Sihtnumber: 22-100
Riik – jaotus (NUTS): Chełmsko-zamojski (PL812)
Riik: Poola
Lisateave: - 22-100 Chełm, ul. Lubelska 168.

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Postiaadress: ul. Dwernickiego 4  
Linn: Hrubieszów
Sihtnumber: 22-500
Riik – jaotus (NUTS): Chełmsko-zamojski (PL812)
Riik: Poola

5.1.3.  Eeldatav kestus
Kestus: 36 Kuud

5.1.4.  Uuendamine
Maksimaalne lepingu uuendamiste arv: 2
Muu informatsioon uuendamise kohta: 1. Zamawiający, po zakończeniu terminu 
podstawowego realizacji Umowy, przewiduje możliwość dwukrotnego wznowienia zamówienia 
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polegającego na powtórzeniu tego samego zakresu (naprawy pojazdów z 32WOG oraz 
jednostek i instytucji wojskowych będących na jego zaopatrzeniu) na okres 12 miesięcy każde 
wznowienie (24 miesiące) lub do wyczerpania środków przewidzianych na realizację umowy, 
w zależności od tego które ze zdarzeń nastąpi wcześniej, na zasadach określonych w 
niniejszej Umowie, pod warunkiem należytego wykonania usług potwierdzonych protokołami 
odbioru, o których mowa § 4 ust. 29. 2. Skorzystanie ze wznowienia zamówienia stanowi 
uprawnienie Zamawiającego i uzależnione będzie wyłącznie od jego potrzeb. Strony zgodnie 
oświadczają, że wznowienie zamówienia nie rodzi po stronie Zamawiającego obowiązku z 
jego skorzystania, natomiast po stronie Wykonawcy nie stanowi podstawy do wystąpienia do 
Zamawiającego z roszczeniami o wykonanie wznowienia zamówienia. 3. Wznowienie będzie 
realizowane, pod warunkiem, że żadna ze stron na co najmniej 3 miesiące przed końcem 
obowiązywania umowy (odpowiednio przed upływem: terminu podstawowego i terminu 
pierwszego wznowienia obowiązywania umowy) nie złoży w formie pisemnej/elektronicznej 
oświadczenia o rezygnacji z dalszej realizacji zamówienia, tj. z realizacji zamówienia w 
ramach wznowienia. 4. Wykonawca ma obowiązek realizować wznowienie zamówienia na 
warunkach określonych w Umowie. 5. Do praw i obowiązków wykonawcy oraz Zamawiającego 
w ramach wykonania wznowienia zamówienia mają w całości zastosowanie wszystkie 
postanowienia niniejszej Umowy. 6. Pozostałe postanowienia dotyczące wymagań 
Zamawiającego w stosunku do usługi zostały zawarte we wzorze umowy stanowiącej 
załącznik nr 2 do SWZ – odpowiednio do danej części.

5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Hankeprojekt, mida ei rahastata ELi vahenditest
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): ei
See hange sobib ka väikestele ja keskmise suurusega ettevõtjatele (VKEd): jah

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Hankedokument

5.1.10.  Pakkumuste hindamise kriteeriumid
Kriteerium: 
Liik: Hind
Nimi: cena roboczogodziny
Kirjeldus: 1. Przy wyborze Ofert Zamawiający będzie kierował się następującymi kryteriami: R 
Cena 1 (jednej) roboczogodziny naprawy 60% G Okres gwarancji na usługę naprawy: min. 12 
m- cy; max. 36 m-cy 40% Sposoby obliczenia punktacji. O wyborze najkorzystniejszej oferty 
zadecyduje najwyższa liczba punktów, obliczona dla każdej części z osobna, wg poniższych 
wzorów: R - cena 1 (jednej) roboczogodziny naprawy; Oferta z najniższą cena otrzyma max. 
ilość punktów (tj. 60 pkt), pozostałe oferty oceniane będą wg wzoru: R = najniższa cena 1 
roboczogodziny wśród ofert podlegających ocenie : cena 1 roboczogodziny badanej oferty x 
60 2. Zamawiający udzieli zamówienia Wykonawcy, który uzyska największą liczbę punktów 
(LP) wg zasady: LP=R+G
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (punktid, täpne)
Hindamiskriteerium – arv: 60
Kriteerium: 
Liik: Kvaliteet
Nimi: Okres gwarancji
Kirjeldus: 1. Przy wyborze Ofert Zamawiający będzie kierował się następującymi kryteriami: R 
Cena 1 (jednej) roboczogodziny naprawy 60% G Okres gwarancji na usługę naprawy: min. 12 
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m- cy; max. 36 m-cy 40% Sposoby obliczenia punktacji. O wyborze najkorzystniejszej oferty 
zadecyduje najwyższa liczba punktów, obliczona dla każdej części z osobna, wg poniższych 
wzorów: G – okres gwarancji wyrażony w miesiącach; Oferta, która zawiera najdłuższy okres 
gwarancji na usługi naprawy pojazdów otrzyma maksymalną liczbę punktów przewidzianą do 
tego kryterium(tj. 40 pkt). W przypadku zaproponowania okresu gwarancji na usługi dłuższe 
niż 36 miesięcy, Zamawiający do oceny przyjmie okres gwarancji 36 miesięcy. Jeżeli 
wykonawca nie wykaże okresu gwarancji lub wykaże okres gwarancji na usługi mniej niż 12 
miesięcy oferta zostanie odrzucona. Gwarancji liczona jest od dnia podpisania protokołu 
przekazania/odbioru. Ocena kryterium okresu gwarancji usługi naprawy (liczona w pełnych 
miesiącach: min. 12 miesięcy, max. 36 miesięcy) dokonana będzie wg wzoru: G = okres 
gwarancji badanej oferty : najdłuższy okres gwarancji wśród ofert podlegających ocenie x 40 
2. Zamawiający udzieli zamówienia Wykonawcy, który uzyska największą liczbę punktów (LP) 
wg zasady: LP=R+G
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (punktid, täpne)
Hindamiskriteerium – arv: 40

5.1.11.  Hankedokumendid
Keeled, milles hankedokumendid on ametlikult kättesaadavad: poola keel
Hankedokumentide aadress: https://platformazakupowa.pl/pn/32wog

5.1.12.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Nõutav
Esitamise aadress: https://platformazakupowa.pl/pn/32wog
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: poola keel
Elektrooniline kataloog: Ei ole lubatud
Nõutav on täiustatud või kvalifitseeritud e-allkiri või e-tempel (nagu on määratletud määruses 
(EL) nr 910/2014)
Variandid: Ei ole lubatud
Finantstagatise kirjeldus: 1. Przystępując do postępowania każdy z Wykonawców 
zobowiązany jest do wniesienia wadium w wysokości: W zakresie części nr 1 – 4 000,00 zł 
(słownie: cztery tysiące złotych 00/100); Wymagania dotyczące wniesienia wadium zostały 
zawarte w Rozdziale XV SWZ.
Pakkumuste esitamise tähtaeg: 25/05/2026 09:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-
Euroopa suveaeg
Periood, mille jooksul pakkumus peab jääma kehtivaks: 90 Päevad
Teave avaliku avamise kohta: 
Avamise kuupäev: 25/05/2026 09:30:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-Euroopa 
suveaeg
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
Vajalik on konfidentsiaalsuskokkulepe: ei
E-arveldamine: Lubatud
Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: jah
Kasutatakse elektroonilisi makseid: jah

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi

https://platformazakupowa.pl/pn/32wog
https://platformazakupowa.pl/pn/32wog
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5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Vaidlustusorgan: Krajowa Izba Odwoławcza
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: zgodnie z art. 515 ustawy Pzp
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta: Krajowa Izba Odwoławcza

5.1.  Osa: LOT-0002
Pealkiri: Część nr 2 -usługa naprawy pojazdów o dopuszczalnej masie całkowitej powyżej 
3500kg.
Kirjeldus: W zakresie części nr 2: KOD CPV: 50112100-4 - Usługi w zakresie napraw 
samochodów SZCZEGÓŁOWY OPIS PRZEDMIOTU ZAMÓWIENIA w zakresie części nr 2 
określa: 1) Szczegółowy opis przedmiotu zamówienia w zakresie części nr 2 – stanowiący 
Załącznik nr 1b do SWZ Wymagania Zamawiającego w stosunku do zatrudnienia 
pracowników na umowę o pracę. 1. Wykonawca lub Podwykonawca (w przypadku realizacji 
zamówienia przy udziale Podwykonawców) jest zobowiązany zatrudnić na podstawie umowy o 
pracę określonej w art. 22 § 1 ustawy z dnia 26 czerwca 1974 r. Kodeks pracy (Dz.U. z 2023 r. 
poz. 1465 t.j.) pracowników, którzy w okresie realizacji Umowy będą wykonywać czynności 
związane z naprawą pojazdów. Pozostałe postanowienia dotyczące wymagań Zamawiającego 
w stosunku do usługi zostały zawarte we wzorze umowy stanowiącej załącznik nr 2 do SWZ – 
odpowiednio do danej części. SZCZEGÓŁOWE WYMAGANIA Zamawiającego dotyczące 
prawa opcji oraz wznowienia 1. Zamawiający przewiduje możliwość skorzystania z prawa opcji 
(o jakim mowa w art. 441 ust. 1 Pzp), polegającym na możliwości zwiększenia zamówienia 
podstawowego (termin podstawowy oraz wznowienia) określonego w § 5 ust. 1, 4, 7 wzoru 
umowy stanowiącej załącznik nr 2 do SWZ, w ramach limitu finansowego określonego w § 5 
ust. 2, 5, 8 nie więcej jednak niż do 200% łącznej wartości zamówienia podstawowego dla 
części 1 i 2 w okresie trwania umowy. Wykonanie opcji może, ale nie musi nastąpić, w 
zależności od zapotrzebowania Zamawiającego i na skutek jego dyspozycji w tym zakresie. 
Brak wykonania zamówienia w tym zakresie nie będzie rodzić żadnych roszczeń ze strony 
Wykonawcy w stosunku do Zamawiającego. Wykonanie prawa opcji nie będzie wymagać 
wykonania aneksu do umowy, odbywać się będzie w oparciu o skierowaną do Wykonawcy 
informację o uruchomieniu prawa opcji. 2. Zamawiający zastrzega, iż usługi objęte prawem 
opcji muszą być realizowane na warunkach określonych dla zamówienia podstawowego. 
Pozostałe postanowienia dotyczące wymagań Zamawiającego w stosunku do usługi zostały 
zawarte we wzorze umowy
Sisemine tunnus: ZP/PN/19/2/2026

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Teenused
Peamine liigitus (cpv): 50112100 Autoremonditeenused
Täiendavad hankevõimalused: 
Täiendavate hankevõimaluste kirjeldus: 1. Zamawiający przewiduje możliwość skorzystania z 
prawa opcji (o jakim mowa w art. 441 ust. 1 Pzp), polegającym na możliwości zwiększenia 
zamówienia podstawowego (termin podstawowy oraz wznowienia) określonego w § 5 ust. 1, 
4, 7 wzoru umowy stanowiącej załącznik nr 2 do SWZ, w ramach limitu finansowego 
określonego w § 5 ust. 2, 5, 8 nie więcej jednak niż do 200% łącznej wartości zamówienia 
podstawowego dla części 1 i 2 w okresie trwania umowy. Wykonanie opcji może, ale nie musi 
nastąpić, w zależności od zapotrzebowania Zamawiającego i na skutek jego dyspozycji w tym 
zakresie. Brak wykonania zamówienia w tym zakresie nie będzie rodzić żadnych roszczeń ze 
strony Wykonawcy w stosunku do Zamawiającego. Wykonanie prawa opcji nie będzie 
wymagać wykonania aneksu do umowy, odbywać się będzie w oparciu o skierowaną do 
Wykonawcy informację o uruchomieniu prawa opcji. 2. Zamawiający zastrzega, iż usługi 
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objęte prawem opcji muszą być realizowane na warunkach określonych dla zamówienia 
podstawowego. 3. Prawo opcji stanowi uprawnienie Zamawiającego, z którego może, ale nie 
musi skorzystać w ramach realizacji niniejszej umowy. 4. W przypadku nie skorzystania przez 
Zamawiającego z przysługującego mu prawa opcji albo skorzystania z prawa opcji w 
niepełnym zakresie, niewykorzystującym maksymalnego poziomu prawa opcji, Wykonawcy 
nie przysługują żadne roszczenia z tytułu nie skorzystania przez Zamawiającego z 
przysługującego mu prawa opcji albo skorzystania z prawa opcji w niepełnym zakresie, 
niewykorzystującym maksymalnego poziomu prawa opcji, 5. Bez względu na to, na jakim 
poziomie zostaną Wykonawcy udzielone zamówienia w ramach prawa opcji, Wykonawcy 
zawsze przysługiwało będzie wyłącznie wynagrodzenie z tytułu wykonanych napraw. 6. 
Wykonawca oświadcza, że zgadza się na przewidziane niniejszą umową prawo opcji i nie 
przysługuje mu żadne roszczenie z tytułu nie udzielenia przez Zamawiającego realizacji 
dostaw objętych prawem opcji. 7. Pozostałe postanowienia dotyczące wymagań 
Zamawiającego w stosunku do usługi zostały zawarte we wzorze umowy stanowiącej 
załącznik nr 2 do SWZ – odpowiednio do danej części.

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Postiaadress: ul. Wojska Polskiego 2F  
Linn: Zamość
Sihtnumber: 22-400
Riik – jaotus (NUTS): Chełmsko-zamojski (PL812)
Riik: Poola
Lisateave: - 22-437 Łabunie, Łabunie Reforma

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Postiaadress: ul. Z. Herberta 49  
Linn: Lublin
Sihtnumber: 22-468
Riik – jaotus (NUTS): Lubelski (PL814)
Riik: Poola
Lisateave: - 20-400 Lublin, ul. Męczenników Majdanka 70, - 20-718 Lublin, ul. Al. Kraśnicka 2, 
- 20-020 Lublin, ul. Lipowa 1A, - 20-043 Lublin, ul. Spadochroniarzy 5, - 20-043 Lublin, ul. al 
Racławickie 44, - 20-031 Lublin, ul. Idziego RADZISZEWSKIEGO 4, - 20-418 Lublin, ul. Nowy 
Świat 40.

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Postiaadress: ul. Lubelska 139  
Linn: Chełm
Sihtnumber: 22-100
Riik – jaotus (NUTS): Chełmsko-zamojski (PL812)
Riik: Poola
Lisateave: - 22-100 Chełm, ul. Lubelska 168.

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Postiaadress: ul. Dwernickiego 4  
Linn: Hrubieszów
Sihtnumber: 22-500
Riik – jaotus (NUTS): Chełmsko-zamojski (PL812)
Riik: Poola

5.1.3.  Eeldatav kestus
Kestus: 36 Kuud
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5.1.4.  Uuendamine
Maksimaalne lepingu uuendamiste arv: 2
Muu informatsioon uuendamise kohta: 1. Zamawiający, po zakończeniu terminu 
podstawowego realizacji Umowy, przewiduje możliwość dwukrotnego wznowienia zamówienia 
polegającego na powtórzeniu tego samego zakresu (naprawy pojazdów z 32WOG oraz 
jednostek i instytucji wojskowych będących na jego zaopatrzeniu) na okres 12 miesięcy każde 
wznowienie (24 miesiące) lub do wyczerpania środków przewidzianych na realizację umowy, 
w zależności od tego które ze zdarzeń nastąpi wcześniej, na zasadach określonych w 
niniejszej Umowie, pod warunkiem należytego wykonania usług potwierdzonych protokołami 
odbioru, o których mowa § 4 ust. 29. 2. Skorzystanie ze wznowienia zamówienia stanowi 
uprawnienie Zamawiającego i uzależnione będzie wyłącznie od jego potrzeb. Strony zgodnie 
oświadczają, że wznowienie zamówienia nie rodzi po stronie Zamawiającego obowiązku z 
jego skorzystania, natomiast po stronie Wykonawcy nie stanowi podstawy do wystąpienia do 
Zamawiającego z roszczeniami o wykonanie wznowienia zamówienia. 3. Wznowienie będzie 
realizowane, pod warunkiem, że żadna ze stron na co najmniej 3 miesiące przed końcem 
obowiązywania umowy (odpowiednio przed upływem: terminu podstawowego i terminu 
pierwszego wznowienia obowiązywania umowy) nie złoży w formie pisemnej/elektronicznej 
oświadczenia o rezygnacji z dalszej realizacji zamówienia, tj. z realizacji zamówienia w 
ramach wznowienia. 4. Wykonawca ma obowiązek realizować wznowienie zamówienia na 
warunkach określonych w Umowie. 5. Do praw i obowiązków wykonawcy oraz Zamawiającego 
w ramach wykonania wznowienia zamówienia mają w całości zastosowanie wszystkie 
postanowienia niniejszej Umowy. 6. Pozostałe postanowienia dotyczące wymagań 
Zamawiającego w stosunku do usługi zostały zawarte we wzorze umowy stanowiącej 
załącznik nr 2 do SWZ – odpowiednio do danej części.

5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Hankeprojekt, mida ei rahastata ELi vahenditest
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): ei
See hange sobib ka väikestele ja keskmise suurusega ettevõtjatele (VKEd): jah

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Hankedokument

5.1.10.  Pakkumuste hindamise kriteeriumid
Kriteerium: 
Liik: Hind
Nimi: cena roboczogodziny
Kirjeldus: 1. Przy wyborze Ofert Zamawiający będzie kierował się następującymi kryteriami: R 
Cena 1 (jednej) roboczogodziny naprawy 60% G Okres gwarancji na usługę naprawy: min. 12 
m- cy; max. 36 m-cy 40% Sposoby obliczenia punktacji. O wyborze najkorzystniejszej oferty 
zadecyduje najwyższa liczba punktów, obliczona dla każdej części z osobna, wg poniższych 
wzorów: R - cena 1 (jednej) roboczogodziny naprawy; Oferta z najniższą cena otrzyma max. 
ilość punktów (tj. 60 pkt), pozostałe oferty oceniane będą wg wzoru: R = najniższa cena 1 
roboczogodziny wśród ofert podlegających ocenie : cena 1 roboczogodziny badanej oferty x 
60 2. Zamawiający udzieli zamówienia Wykonawcy, który uzyska największą liczbę punktów 
(LP) wg zasady: LP=R+G
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (punktid, täpne)
Hindamiskriteerium – arv: 60
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Kriteerium: 
Liik: Kvaliteet
Nimi: Okres gwarancji
Kirjeldus: 1. Przy wyborze Ofert Zamawiający będzie kierował się następującymi kryteriami: R 
Cena 1 (jednej) roboczogodziny naprawy 60% G Okres gwarancji na usługę naprawy: min. 12 
m- cy; max. 36 m-cy 40% Sposoby obliczenia punktacji. O wyborze najkorzystniejszej oferty 
zadecyduje najwyższa liczba punktów, obliczona dla każdej części z osobna, wg poniższych 
wzorów: G – okres gwarancji wyrażony w miesiącach; Oferta, która zawiera najdłuższy okres 
gwarancji na usługi naprawy pojazdów otrzyma maksymalną liczbę punktów przewidzianą do 
tego kryterium(tj. 40 pkt). W przypadku zaproponowania okresu gwarancji na usługi dłuższe 
niż 36 miesięcy, Zamawiający do oceny przyjmie okres gwarancji 36 miesięcy. Jeżeli 
wykonawca nie wykaże okresu gwarancji lub wykaże okres gwarancji na usługi mniej niż 12 
miesięcy oferta zostanie odrzucona. Gwarancji liczona jest od dnia podpisania protokołu 
przekazania/odbioru. Ocena kryterium okresu gwarancji usługi naprawy (liczona w pełnych 
miesiącach: min. 12 miesięcy, max. 36 miesięcy) dokonana będzie wg wzoru: G = okres 
gwarancji badanej oferty : najdłuższy okres gwarancji wśród ofert podlegających ocenie x 40 
2. Zamawiający udzieli zamówienia Wykonawcy, który uzyska największą liczbę punktów (LP) 
wg zasady: LP=R+G
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (punktid, täpne)
Hindamiskriteerium – arv: 40

5.1.11.  Hankedokumendid
Keeled, milles hankedokumendid on ametlikult kättesaadavad: poola keel
Hankedokumentide aadress: https://platformazakupowa.pl/pn/32wog

5.1.12.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Nõutav
Esitamise aadress: https://platformazakupowa.pl/pn/32wog
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: poola keel
Elektrooniline kataloog: Ei ole lubatud
Nõutav on täiustatud või kvalifitseeritud e-allkiri või e-tempel (nagu on määratletud määruses 
(EL) nr 910/2014)
Variandid: Ei ole lubatud
Finantstagatise kirjeldus: 1. Przystępując do postępowania każdy z Wykonawców 
zobowiązany jest do wniesienia wadium w wysokości: W zakresie części nr 2 – 4 000,00 zł 
(słownie: cztery tysiące złotych 00/100); Wymagania dotyczące wniesienia wadium zostały 
zawarte w Rozdziale XV SWZ.
Pakkumuste esitamise tähtaeg: 25/05/2026 09:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-
Euroopa suveaeg
Periood, mille jooksul pakkumus peab jääma kehtivaks: 90 Päevad
Teave avaliku avamise kohta: 
Avamise kuupäev: 25/05/2026 09:30:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-Euroopa 
suveaeg
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
Vajalik on konfidentsiaalsuskokkulepe: ei
E-arveldamine: Lubatud
Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: jah
Kasutatakse elektroonilisi makseid: jah

https://platformazakupowa.pl/pn/32wog
https://platformazakupowa.pl/pn/32wog
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5.1.15.
 
Vahendid
Raamleping: 
Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Vaidlustusorgan: Krajowa Izba Odwoławcza
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: zgodnie z art. 515 ustawy Pzp
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta: Krajowa Izba Odwoławcza

8. Organisatsioonid

8.1.  ORG-0001
Ametlik nimi: 32 Wojskowy Oddział Gospodarczy w Zamościu
Registreerimisnumber: 922-304-63-57
Postiaadress: ul. Wojska Polskiego 2F
Linn: Zamość
Sihtnumber: 22-400
Riik – jaotus (NUTS): Chełmsko-zamojski (PL812)
Riik: Poola
E-posti aadress: 32wog.zampub@ron.mil.pl
Telefon: 261181536
Faks: 261181607
Internetiaadress: https://32wog.wp.mil.pl
Teabevahetuse lõpp-punkt (URL): https://platformazakupowa.pl/pn/32wog
Selle organisatsiooni rollid: 
Hankija

8.1.  ORG-0002
Ametlik nimi: Krajowa Izba Odwoławcza
Registreerimisnumber: 010828091
Postiaadress: ul. Postępu 17a
Linn: Warszawa
Sihtnumber: 02-676
Riik – jaotus (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Riik: Poola
E-posti aadress: odwolania@uzp.gov.pl
Selle organisatsiooni rollid: 
Vaidlustusorgan
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta

8.1.  ORG-0000
Ametlik nimi: Publications Office of the European Union
Registreerimisnumber: PUBL
Linn: Luxembourg
Sihtnumber: 2417
Riik – jaotus (NUTS): Luxembourg (LU000)
Riik: Luksemburg
E-posti aadress: ted@publications.europa.eu

mailto:32wog.zampub@ron.mil.pl
https://32wog.wp.mil.pl
https://platformazakupowa.pl/pn/32wog
mailto:odwolania@uzp.gov.pl
mailto:ted@publications.europa.eu
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Telefon: +352 29291
Internetiaadress: https://op.europa.eu
Selle organisatsiooni rollid: 
TED eSender

Teave teate kohta

Teate tunnus/versioon: 928d9f9e-d0d3-43e9-955d-2e56eefb0465  -  01
Vormi liik: Hange
Teate liik: Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord
Teate alaliik: 16
Teate saatmise kuupäev: 23/04/2026 11:51:51 (UTC+00:00) Lääne-Euroopa aeg, Greenwichi 
aeg
Keeled, milles käesolev teade on ametlikult kättesaadav: poola keel
Teate avaldamise number: 281907-2026
ELT S väljaande number: 80/2026
Avaldamise kuupäev: 24/04/2026

https://op.europa.eu
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